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PRODUCT DIMENSIONS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
Power: 
Battery Capacity: 
USB-C Input: 
Working Voltage: 
Charging Time: 
Dimension: 
Weight: 
Speed: 

Operating Temperature: 
Storage Temperature: 

600W
   44.4Wh 2000mAh 22.2V  

5V 3A / 9V 2A / 12V 1.5A  
22.2V  
3.5hours 
4 x 2.2 x 9.5 in (10.2 x 5.6 x 24.1 cm) 
1.53lbs (696g) 
Level 1: 20,000RPM  
Level 2: 40,000RPM  
Level 3: 50,000RPM  
Level 4: 90,000RPM 
32°F ~ 104°F (0°C ~ 40°C) 
-4°F ~ 140°F (-20°C ~ 60°C) 

4 in / 10.2 cm 2.2 in / 5.6 cm 

9.5 in / 
24.1 cm 
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FEATURE OVERVIEW 
 

 

 
 
 
 
 

 

1. Dusting Outlet 
2. Power Button 
3. Battery Capacity LED Indicators 
4. USB-C Input 
5. Flashlight 
6. LED Light Switch 
 

1

2

3
4

5

6
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WARNING 
 
INSTRUCTIONS PERTAINING TO RISK OF FIRE, ELECTRIC 
SHOCK, OR INJURY TO PERSONS 
 Do not allow this product to become wet. Exposure to 

excessive moisture will damage the unit. 
 Do not immerse the product in water. 
 Do not operate the product in explosive atmospheres, such 

as in the presence of flammable liquid, gas or dust. 
 Do not modify or disassemble this product. 
 Do not operate the product in temperatures outside its 

operating range of 32°F to 104°F (0°C to 40°C). 
 Do not store in locations where the temperature may 

exceed 140°F (60°C). 
 Charge only using the charging cable provided. 
 Dropping, hitting, or other excessive amounts of force to 

the Air Duster may damage the unit (external and internal), 
which may result in loss of operation, electrical fire, or 
cause other serious damage. 

 Do not use any attachment that is not sold by Air Duster 
manufacturer which may result in a risk of fire, electric 
shock, or injury to persons. 

 Do not disassemble the Air Duster; take it to a qualified 
serviceperson when service or repair is required. Incorrect 
reassembly may result in a risk of fire or electric shock. 

 To reduce the risk of electric shock, unplug the Air Duster 
from the outlet before attempting any instructed servicing. 

 Under extreme heat conditions, battery leakage may occur. 
Avoid contact with your skin. In case of skin or eye contact, 
rinse immediately with clean water and seek medical 
attention. 

 If battery leakage occurs, take it to your local battery 
recycling center for disposal. Do not attempt to use. 

 Do not vacuum sharp objects, such as glass or nails. 
 Do not vacuum hot items, such as coals, cigarette butts, or 

any burning objects.  
 Do not vacuum water or any other liquids. 
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 Do not vacuum flammable or combustible materials, such 
as gasoline. 

 Keep hair, loose clothing, fingers and all body parts away 
from moving parts and air intakes. 

 Do not use this appliance for anything other than its 
intended use. 

 Empty the dust collector regularly. 
 
 
 
BATTERY DISPOSAL  
 
The battery is self-contained and not consumer replaceable. 
The battery must be disposed of properly when it no longer 
holds a charge. Proper charging practices will increase the life 
of the product. For information on battery recycling, call toll-
free 800-822-8837.  
 
For information regarding air travel safety with batteries please 
check the U.S. Department of Transportation prior to travel at: 
http://phmsa.dot.govsafetravel/batteries or contact your airline 
if traveling from a country outside the U.S.  
 
 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
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WARNING - When using this product, basic precautions should 
always be followed, including the following: 
 
a) Read all the instructions before using this product. 
b) This device should be supervised when used around 

children. 
c) To reduce the risk of injury, close supervision is necessary 

when the product is used near children. Children should not 
operate this device unless under strict supervision by a 
person responsible for their safety. 

d) Do not put fingers into the product. 
e) To reduce risk of damage to the charging cable, pull the 

plug rather than the cable when disconnecting the Air 
Duster.  

f) Do not use this product if the charging cable is frayed, has 
broken insulation, or any other signs of damage. 

g) Have servicing performed by a qualified repair person using 
only identical replacement parts. This will ensure that the 
safety of the product is maintained. 

h) The device shall be stored indoors and protected from the 
elements. 

i) The unit shall not be charged outdoors. 
j) When in use, steps should be taken to reduce the exposure 

to rain, sleet, snow, and the like. 
k) When charging the internal battery, work in a well-

ventilated area and do not restrict ventilation in any way. 
 
 
CLEANING AND MAINTENANCE 
 Always disconnect the Air Duster from power before 

cleaning or servicing.  
 Unplug the Air Duster before cleaning it with a damp cloth. 

Use only mild cleaning agents, no solvents or corrosive 
chemicals. 

 
 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
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PACKAGE CONTENTS 
 
 
 
     
           
 
 
 
 
                    
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                  
 
 
 
 

User Manual 

Warranty Card 

USB-C Charging Cable Air Duster 
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CHARGING THE AIR DUSTER 
 
USB-C Charging Cable 
 
 

 
 
 
1. Plug one end of the charging cable into a USB-C port on a 

5V 3A / 9V 2A / 12V 1.5A USB wall adapter (not 
included). 

2. Connect the other end of the charging cable to the USB-C 
input port on the air duster. 

3. Disconnect the air duster when it is fully charged. Store 
the air duster in a safe place when not in use. 

 
We recommend using the USB-C cable provided in this 
package as your charging cable. 
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LED Indicators 
 
While charging, the LED indicators will flash in succession to 
indicate the current charge level. All lights will stay on solid 
when the air duster is fully charged.  
 

LED 
Status: 

1 Flashing 
 

 

1 Solid 
 

 

2 Solid 
 

 

3 Solid 
 

 

4 Solid 
 

 

Battery 
Capacity: Below 5% 5-25% 26-50% 51-75% 76%-Full 

 
 
CAUTION: DO NOT use the device while it is charging. Always 
disconnect the device from the power source before operating. 
 
 
NOTES:  
- Fully charge the air duster before initial use. To preserve 

the battery life and performance, check the battery status 
regularly, charge when needed. Recharge every 2-3 
months if the air duster is not being used.  

- In order to reduce the risk of fire or electric shock, an 
adapter shall be chosen that is suitable for the application 
and is certified as a Class 2 or LPS power supply or power 
adapter. 
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OPERATION 
 
Air Duster 
 
1. Press the power button twice to start the air duster at 

Level 1. Press again to cycle through the speed settings 
from Level 1 to Level 3.  

2. Press and hold the power button to turn off the air duster.  
3. To immediately activate Level 4, press and hold the power 

button while the air duster is off. Release to stop the 
airflow. 
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Flashlight 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Light Mode Behavior 

Spotlight Press the light switch once 

Strobe Light Press the light switch once while in spotlight mode 

Hazard Light Press the light switch once while in strobe light mode 

Turn Off Press the light switch once while in hazard light mode 

 



13 

 

WARRANTY 
 
TYPE S 
LIMITED WARRANTY 
TYPE S warrants, to the original purchaser, that its products are 
free from defects in material and workmanship for 1 year from 
the date of original purchase. Where permitted by law, TYPE S 
liability shall be limited to that set forth in this limited express 
warranty. This limited express warranty shall be the exclusive 
remedy of the purchaser and TYPE S makes no other warranty 
of any kind aside from the limited express warranty stated 
above. 
 
NOTE: Warranty only applies for North American customers of 
purchases made in North America. 
 
CONDITIONS OF WARRANTY 
If during the 1 year warranty period your new product is found 
to be defective, TYPE S will repair such defect, or replace the 
product, without charge for parts or labor subject to the 
following conditions: 
1. All repairs must be performed by TYPE S. 
2. All warranty claims must be accompanied by a copy of the 

sales receipt or bill of sale. 
3. The equipment must not have been altered or damaged 

through negligence, accident, improper operation, or 
failure to follow the product instructions for installation, 
use, or care. 

4. The replacement of parts is excluded from the warranty 
when replacement is necessary due to normal wear and 
tear. 

5. Repair or replacement parts supplied by TYPE S under this 
warranty are protected only for the unexpired portion of 
the original warranty. 

6. This is a “repair or replace” warranty only, and does not 
cover the costs incurred for the installation, removal or 
reinstallation of the product, or damage to any mobile 
phone device or vehicle. 
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OWNER’S RESPONSIBILITIES 
TYPE S will make every effort to provide warranty service 
within a reasonable period of time. SHOULD YOU HAVE ANY 
QUESTIONS ABOUT SERVICE RECEIVED OR IF YOU WOULD 
LIKE ASSISTANCE IN OBTAINING SERVICE, PLEASE CALL 
TOLL FREE 1.866.294.9244 DURING REGULAR BUSINESS 
HOURS MONDAY THROUGH FRIDAY 8:00 AM TO 5:00 PM. For 
customer service and technical support, please call us at 
1.866.294.9244. If at that time it is determined that a 
replacement unit is needed, the support representative will 
issue a Return Authorization and instruct on how to get a new 
unit. TYPE S makes no other warranty of any kind aside from 
the limited express warranty stated herein. 
 
NOTE: Toll Free # is for North America Customers ONLY. 
 
DISCLAIMER OF WARRANTIES, INCLUDING WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY AND WARRANTY OF FITNESS FOR 
PARTICULAR PURPOSE: EXCEPT AS SPECIFICALLY SET 
FORTH HEREIN, NO WARRANTY OR REPRESENTATION, 
EXPRESS OR IMPLIED, IS MADE AS TO THE AIR DUSTER. 
TYPE S AND/OR ITS AFFILIATES EXPRESSLY DISCLAIMS, 
WITHOUT LIMITATION, ANY STATUTORY WARRANTIES AND 
ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED 
WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE.  
 
TYPE S and/or its affiliates are not responsible for a user’s 
intended or actual use of the Air Duster. In no event shall TYPE 
S and/or its affiliates have any liability for any losses (whether 
direct or indirect, in contract, tort or otherwise) incurred in 
connection with the Air Duster, including but not limited to 
damaged property, personal injury and/or loss of life. Neither 
shall TYPE S and/or its affiliates have any liability for any 
decision, action taken based on relying on the stability or 
performance of the Air Duster. TYPE S and/or its affiliates, the 
manufacturer, distributor and seller shall not be liable for any 
injury, loss or damage, incidental or consequential, arising out 
of the use or intended use of the product. 
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FCC/IC Compliance Statement: 
 
AD2 PRO Electric Air Duster 
Model: AC534772 
Responsible Party: 
TYPE S 
2975 Red Hill Ave., Ste. 100, Costa Mesa, CA 92626 
Tel: 1-866-294-9244 
 
This device complies with Part 15 of the FCC rules and Industry 
Canada. Operation is subject to the following two conditions:  
(1) This device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, 

including interference that may cause undesired operation. 
 
WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void 
the user’s authority to operate the equipment. 
The manufacturer is not responsible for any radio or TV 
interference caused by unauthorized modifications or change 
to this equipment. Such modifications or change 
could void the user’s authority to operate the equipment. 
 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
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 Reorient or relocate the receiving antenna. 
 Increase the separation between the equipment and 

receiver. 
 Connect the equipment into an outlet on a circuit different 

from that to which the receiver is connected. 
 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 

for help. 
 
CAN ICES (B)/NMB (B) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

A Horizon Brands Company  
2975 Red Hill Ave., Ste. 100,  
Costa Mesa, CA 92626 
1.866.294.9244 | info@typesauto.com  
©2026 TYPE S. All rights reserved.  
www.typesauto.com  
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IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE:  

À LIRE ATTENTIVEMENT 
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DIMENSIONS DU PRODUIT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
             

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 
Puissance: 
Capacité de la batterie: 
Entrée USB-C: 
Tension de fonctionnement: 
Temps de charge: 
Dimensions: 
Poids: 
Vitesse: 

Température de fonctionnement: 
Température de stockage: 

600 W 
44,4 Wh 2000 mAh 22,2 V   
5 V 3 A / 9 V 2 A / 12 V 1,5 A   
22,2 V   
3,5 heures 
10,2 x 5,6 x 24,1 cm (4 x 2,2 x 9,5 po) 
696 g (1,53 lb) 
Niveau 1: 20 000 tr/min 
Niveau 2: 40 000 tr/min 
Niveau 3: 50 000 tr/min 
Niveau 4: 90 000 tr/mi 

0°C à 40°C (32°F à 104°F) 
-20°C à 60°C (-4°F à 140°F) 

4 po / 10,2 cm 2,2 po / 5,6 cm 

9,5 po / 
24,1 cm 
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APERÇU DES FONCTIONNALITÉS 
 

 

 
 
 
 
 

 

1. Sortie de dépoussiérage 
2. Bouton d'alimentation 
3. Indicateurs LED de capacité 

de la batterie 
4. Entrée USB-C 
5. 
6. Interrupteur d'éclairage LED 
 

1

2

3
4

5

6

Lampe torche 
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AVERTISSEMENT 
 
INSTRUCTIONS CONCERNANT LES RISQUES D'INCENDIE, 
D'ÉLECTROCUTION OU DE BLESSURES CORPORELLES 
 Ne laissez pas ce produit entrer en contact avec l'eau. Une 

exposition à une humidité excessive endommagera 
l'appareil. 

 Ne plongez pas le produit dans l'eau. 
 N'utilisez pas le produit dans des atmosphères explosives, 

telles que celles contenant des liquides, des gaz ou des 
poussières inflammables. 

 Ne modifiez pas et ne démontez pas ce produit. 
 N'utilisez pas le produit à des températures supérieures ou 

inférieures à sa plage de fonctionnement, comprise entre 
0°C et 40°C (32°F et 104°F). 

 Ne le stockez pas dans des endroits où la température peut 
dépasser 60 °C (140 °F). 

 Rechargez-le uniquement à l'aide du câble de recharge 
fourni. 

 Toute chute, choc ou autre force excessive exercée sur le 
souffleur d'air peut endommager l'appareil (à l'extérieur et 
à l'intérieur), ce qui peut entraîner une perte de 
fonctionnement, un incendie électrique ou d'autres 
dommages graves. 

 Ne pas utiliser d’accessoires qui ne sont pas vendus par le 
fabricant d'Air Duster, ce qui risque d’entraîner un risque 
d’incendie, de décharge électrique et de blessures. 

 Ne démontez pas l'Air Duster; confiez-le à un réparateur 
qualifié lorsqu'un entretien ou une réparation est 
nécessaire. Un remontage incorrect peut entraîner un risque 
d'électrocution ou d'incendie. 

 Pour réduire le risque de choc électrique, débranchez l'Air 
Duster de la prise avant de tenter toute réparation indiquée. 

 Sous des conditions de chaleur extrême, des fuites de 
batterie peuvent se produire. Évitez tout contact avec votre 
peau. En cas de contact avec la peau ou les yeux, rincez 
immédiatement avec de l'eau propre et demandez une 
attention médicale. 
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 Si une fuite de batterie se produit, apportez-la à votre 
centre local de recyclage des batteries pour élimination. 
N'essayez pas de l'utiliser.  

 Ne pas aspirer d'objets tranchants, tels que du verre ou des 
clous.  

 Ne pas aspirer d'objets chauds, tels que des charbons, des 
mégots de cigarette ou tout objet brûlant.  

 Ne pas aspirer de l'eau ou d'autres liquides.  
 Ne pas aspirer de matériaux inflammables ou combustibles, 

comme l'essence.  
 Gardez les cheveux, les vêtements amples, les doigts et 

toutes les parties du corps éloignés des pièces mobiles et 
des prises d'air.  

 N'utilisez pas cet appareil à d'autres fins que son utilisation 
prévue.  

 Videz régulièrement le collecteur de poussière. 
 
 
 
ÉLIMINATION DE LA PILE  
 
La pile est incorporée et non remplaçable par le 
consommateur. La pile doit être éliminée de façon appropriée 
lorsqu’elle n’est plus en mesure de garder la charge. Les 
pratiques de recharge appropriées augmentent la durée de vie 
du produit. Pour obtenir des renseignements sur le recyclage 
de la batterie, composez le numéro sans frais 800-822-8837. 
 
Pour plus d’informations concernant la sécurité du transport 
aérien avec des piles, veuillez vous renseigner auprès du 
Department of Transportation des États-Unis avant le voyage 
à : http://phmsa.dot.gov/safetravel/batteries ou communiquez 
avec votre compagnie aérienne si vous voyagez à partir d’un 
pays autre que les États-Unis. 
 
 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
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AVERTISSEMENT - Lors de l'utilisation de ce produit, il 
convient de toujours respecter les précautions d'usage, 
notamment les suivantes: 
a) Lisez toutes les instructions avant d'utiliser ce produit. 
b) Cet appareil doit être surveillé lorsqu'il est utilisé à 

proximité d'enfants. 
c) Afin de réduire le risque de blessure, une surveillance 

étroite est nécessaire lorsque le produit est utilisé à 
proximité d'enfants. Les enfants ne doivent pas utiliser cet 
appareil sans la surveillance stricte d'une personne 
responsable de leur sécurité. 

d) Ne mettez pas vos doigts dans le produit. 
e) Pour réduire le risque d'endommagement du câble de 

recharge, tirez sur la fiche plutôt que sur le câble lorsque 
vous débranchez l'Air Duster. 

f) N'utilisez pas ce produit si le câble de recharge est 
effiloché, présente une isolation endommagée ou tout autre 
signe de détérioration. 

g) Faites effectuer l'entretien par un réparateur qualifié 
utilisant uniquement des pièces de rechange identiques. 
Cela permettra de garantir la sécurité du produit. 

h) L'appareil doit être stocké à l'intérieur et protégé des 
intempéries. 

i) L'appareil ne doit pas être chargé à l'extérieur. 
j) Lors de son utilisation, des mesures doivent être prises 

pour réduire son exposition à la pluie, au grésil, à la neige et 
autres conditions similaires. 

k) Lors du chargement de la batterie interne, travaillez dans 
un endroit bien ventilé et ne restreignez en aucun cas la 
ventilation. 

 
NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
 Débranchez toujours l'Air Duster avant de le nettoyer ou de 

l'entretenir. 
 Débranchez l'Air Duster avant de le nettoyer avec un 

chiffon humide. Utilisez uniquement des produits 
nettoyants doux, sans solvants ni produits chimiques 
corrosifs. 

 
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS 
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CONTENU DE L'EMBALLAGE 
 
 
 
     
           
 
 
 
 
                    
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                  
 
 
 
 

Manuel d'utilisation 

Carte de garantie 

Câble de recharge USB-C Souffleur d'air comprimé 
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RECHARGE DE L'AIR DUSTER 
 
CÂBLE DE RECHARGE USB-C 
 
 

 
 
 
1. Branchez une extrémité du câble de recharge dans un port 

USB-C d'un adaptateur mural USB 5 V 3 A / 9 V 2 A / 12 
V 1,5 A (non fourni). 

2. Connectez l'autre extrémité du câble de recharge au port 
d'entrée USB-C du souffleur d'air. 

3. Débranchez le souffleur d'air lorsqu'il est complètement 
chargé. Rangez le souffleur d'air dans un endroit sûr 
lorsqu'il n'est pas utilisé. 

 
Nous vous recommandons d'utiliser le câble USB-C fourni dans 
cet emballage comme câble de recharge. 
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INDICATEURS LED 
 
Pendant la recharge, les indicateurs LED clignotent 
successivement pour indiquer le niveau de charge actuel. Tous 
les voyants restent allumés lorsque le souffleur d'air est 
complètement chargé. 
 

État des 
voyants 
LED: 

1 Clignotant 
 

 

1 Allumé 
 

 

2 Allumé 
 

 

3 Allumé 
 

 

4 Allumé 
 

 

Capacité 
de la 
batterie: 

Inférieure à 
5% 

5-25% 26-50% 51-75% 76%-Full 

 
 
ATTENTION: N'utilisez PAS l'appareil pendant qu'il est en 
charge. Débranchez toujours l'appareil de la source 
d'alimentation avant de l'utiliser. 
 
 
REMARQUES:  
- Chargez complètement le souffleur d'air avant la première 

utilisation. Pour préserver la durée de vie et les 
performances de la batterie, vérifiez régulièrement son 
état et rechargez-la si nécessaire. Rechargez la batterie 
tous les 2 à 3 mois si le souffleur d'air n'est pas utilisé. 

- Afin de réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, 
choisissez un adaptateur adapté à l'application et certifié 
comme alimentation ou adaptateur secteur de classe 2 ou 
LPS. 
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FONCTIONNEMENT 
 
SOUFFLEUR D'AIR 
 
1. Appuyez deux fois sur le bouton d'alimentation pour 

démarrer le souffleur d'air au niveau 1. Appuyez à nouveau 
pour passer d'un réglage de vitesse à l'autre, du niveau 1 
au niveau 3. 

2. Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le 
enfoncé pour éteindre le souffleur d'air.   

3. Pour activer immédiatement le niveau 4, appuyez sur le 
bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 
que le souffleur d'air est éteint. Relâchez-le pour arrêter le 
flux d'air. 
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LAMPE TORCHE 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mode 
éclairage Comportement 

Projecteur Appuyez une fois sur l'interrupteur d'éclairage 

Lumière 
stroboscopique 

Appuyez une fois sur l'interrupteur d'éclairage en 
mode projecteur 

Feu de 
détresse 

Appuyez une fois sur l'interrupteur d'éclairage en 
mode lumière stroboscopique 

Éteindre Appuyez une fois sur l'interrupteur d'éclairage en 
mode feu de détresse 
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GARANTIE 
 
GARANTIE LIMITÉE TYPE S 
TYPE S garantit à l'acheteur d'origine que ses produits sont 
exempts de défauts de matériaux et de fabrication pendant 1 
an à compter de la date d'achat d'origine. Lorsque la loi le 
permet, la responsabilité de TYPE S est limitée à ce qui est 
stipulé dans la présente garantie expresse limitée. Cette 
garantie expresse limitée constitue le seul recours de l'acheteur 
et TYPE S n'offre aucune autre garantie de quelque nature que 
ce soit en dehors de la garantie expresse limitée mentionnée 
ci-dessus. 
 
REMARQUE: La garantie s'applique uniquement aux clients 
nord-américains ayant effectué leurs achats en Amérique du 
Nord. 
 
CONDITIONS DE GARANTIE 
Si, pendant la période de garantie d'un an, votre nouveau 
produit s'avère défectueux, TYPE S réparera ce défaut ou 
remplacera le produit, sans frais de pièces ou de main-d'œuvre, 
sous réserve des conditions suivantes: 
1. Toutes les réparations doivent être effectuées par TYPE S. 
2. Toutes les demandes de garantie doivent être 

accompagnées d'une copie du reçu ou de la facture 
d'achat. 

3. L'équipement ne doit pas avoir été modifié ou 
endommagé par négligence, accident, mauvaise utilisation 
ou non-respect des instructions d'installation, d'utilisation 
ou d'entretien du produit. 

4. Le remplacement des pièces est exclu de la garantie 
lorsque ce remplacement est nécessaire en raison d'une 
usure normale. 

5. Les pièces de rechange ou de remplacement fournies par 
TYPE S dans le cadre de cette garantie ne sont couvertes 
que pour la durée restante de la garantie d'origine. 

6. Il s'agit uniquement d'une garantie de « réparation ou 
remplacement » qui ne couvre pas les frais engagés pour 
l'installation, le retrait ou la réinstallation du produit, ni les 
dommages causés à un téléphone mobile ou à un véhicule. 
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RESPONSABILITÉS DU PROPRIÉTAIRE 
TYPE S mettra tout en œuvre pour fournir un service de 
garantie dans un délai raisonnable. SI VOUS AVEZ DES 
QUESTIONS CONCERNANT LE SERVICE REÇU OU SI VOUS 
SOUHAITEZ OBTENIR DE L'AIDE POUR BÉNÉFICIER DU 
SERVICE, VEUILLEZ APPELER LE NUMÉRO GRATUIT 
1.866.294.9244 PENDANT LES HEURES D'OUVERTURE 
NORMALES, DU LUNDI AU VENDREDI, DE 8 H À 17 H. Pour le 
service clientèle et l'assistance technique, veuillez nous appeler 
au 1.866.294.9244. S'il est déterminé à ce moment-là qu'un 
appareil de remplacement est nécessaire, le représentant du 
service d'assistance émettra une autorisation de retour et vous 
indiquera comment obtenir un nouvel appareil. TYPE S n'offre 
aucune autre garantie que la garantie expresse limitée énoncée 
dans les présentes. 
 
REMARQUE: le numéro gratuit est réservé aux clients 
d'Amérique du Nord. 
 
EXCLUSION DE GARANTIES, Y COMPRIS LA GARANTIE DE 
QUALITÉ MARCHANDE ET LA GARANTIE D'ADÉQUATION À 
UN USAGE PARTICULIER : SAUF INDICATION CONTRAIRE 
SPÉCIFIQUE DANS LES PRÉSENTES, AUCUNE GARANTIE OU 
DÉCLARATION, EXPRESSE OU IMPLICITE, N'EST FAITE 
CONCERNANT LE NETTOYEUR À AIR COMPRIMÉ. TYPE S 
ET/OU SES FILIALES DÉCLINENT EXPRESSÉMENT, SANS 
LIMITATION, TOUTE GARANTIE LÉGALE ET TOUTE GARANTIE 
IMPLICITE, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE 
QUALITÉ MARCHANDE OU D'ADÉQUATION À UN USAGE 
PARTICULIER. 
 
TYPE S et/ou ses filiales ne sont pas responsables de 
l'utilisation prévue ou réelle de l'Air Duster par l'utilisateur. En 
aucun cas, TYPE S et/ou ses filiales ne peuvent être tenues 
responsables des pertes (directes ou indirectes, contractuelles, 
délictuelles ou autres) subies en relation avec l'Air Duster, y 
compris, mais sans s'y limiter, les dommages matériels, les 
blessures corporelles et/ou les décès. TYPE S et/ou ses filiales 
ne peuvent être tenus responsables des décisions ou mesures 
prises en se fondant sur la stabilité ou les performances de l'Air 
Duster. TYPE S et/ou ses filiales, le fabricant, le distributeur et 
le vendeur ne peuvent être tenus responsables des blessures, 
pertes ou dommages, accessoires ou consécutifs, résultant de 
l'utilisation ou de l'utilisation prévue du produit. 
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Déclaration de conformité FCC/IC: 
 

 
Modèle: AC534772 
Responsable: 
TYPE S 
2975 Red Hill Ave., Ste. 100, Costa Mesa, CA 92626 
Tél.: 1-866-294-9244 
 
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et 
d'Industrie Canada. L’utilisation est assujettie aux deux 
modalités suivantes:  
(1) Cet appareil ne doit causer aucune interférence nuisible, et  
(2) cet appareil doit accepter la réception de toute 

interférence, y compris celles pouvant nuire à son bon 
fonctionnement. 

 
AVERTISSEMENT: Des changements ou modifications à cet 
appareil qui ne sont pas explicitement approuvés par la partie 
responsable de la conformité pourraient mettre fin au droit de 
l’utilisateur d’utiliser le matériel. Le fabricant ne saura être tenu 
responsable des interférences radio ou de télévision causées 
par des modifications ou des changements non autorisés 
apportés à cet appareil. Ces modifications ou changements 
sont susceptibles d’entraîner la révocation de l’autorisation 
d’utilisation de l’appareil. 
 
REMARQUE: Cet appareil a été testé et s’est avéré conforme 
aux limites applicables à un appareil numérique de classe B, en 
vertu de la Partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont 
établies de manière à assurer une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. 
Cet appareil produit, utilise et peut émettre une énergie de 
haute fréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé en conformité 
avec les instructions, il peut causer des interférences nuisibles 
aux communications radio. Il n’y a, toutefois, aucune garantie 
que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. Si cet appareil cause effectivement des 
interférences nuisibles à la réception des signaux de radio ou 
de télévision, ce qu’on peut établir en mettant l’appareil en 
marche et à l’arrêt, nous encourageons l’utilisateur à tenter de 
corriger l’interférence par une ou plusieurs des mesures 
suivantes: 

AD2 PRO Souffleur d'air électrique 
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 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.  
 Accroître la séparation entre l’appareil et le récepteur.  
 Brancher l’appareil dans une prise ou un circuit autre que 

celui auquel le récepteur est branché. 
 Consulter un vendeur ou un technicien radio/téléviseur 

expérimenté pour obtenir de l’aide. 
 
CAN ICES (B)/NMB (B) 
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